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Аннотация
Статья посвящена анализу роли 

дисциплины «Иностранный язык 
профессиональной направленно-
сти» в подготовке специалистов фи-
зической реабилитации в профиль-
ных высших учебных заведениях; 
рассматриваются концептуальные 
положения, которые легли в основу 
авторского учебного пособия “Pro-
fessional English for Physical Thera-
py Students”. Автор обосновывает 
выбор структуры пособия, постро-
енного в соответствии с кредитно-
модульной системой организации 
процесса обучения.
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The article describes basic con-

ceptual principles applied for elabo-
ration of “Professional English for 
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specific purposes to the students 
who specialize in physical therapy. 
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of the manual structure that was 
developed according to the credit-
modular system of education.
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Постановка проблеми. У 
зв’язку із входженням України до 
Болонського процесу особливо 
актуальними постають пробле-
ми впровадження та дотримання 
європейських стандартів у про-
фесійній підготовці випускників 
ВНЗ. Розширення Європи при-
звело до радикальних змін у сфері 
освіти. Створення Європейського 
простору вищої освіти висуває 
складні завдання щодо збільшення 
мобільності студентів, більш ефек-
тивного міжнародного спілкування, 
легшого доступу до інформації та 
більш глибокого взаєморозуміння. 
Провідного значення набуває воло-
діння іноземними мовами з метою 
професійного спілкування.

Дисципліна «Іноземна мова 
професійного спілкування» (ІМПС) 
відноситься до циклу гуманітар-
ної та соціально-економічної під-
готовки, але в той же час вона за-
безпечує профілюючі дисципліни, 
залежно від факультету та спеці-
альності. Передумовою її вивчен-
ня є заява України про свій намір 
стати рівноправним партнером в 
рамках Болонського процесу та 
здійснювати навчальний процес 
відповідно до європейських стан-
дартів володіння мовою.

ІМПС надає студентам мож-
ливість розвивати мовну компе-
тенцію і стратегії, які їм необхід-
ні для ефективної участі в процесі 
навчання і в тих ситуаціях профе-
сійного спілкування, в яких вони 
можуть опинитися. 

Фахівець  фізичної реабілітації 
– чи не наймолодша спеціальність 
на вітчизняному ринку послуг, і 
розвиток цієї галузі залежить на-
самперед від якості професійної 
підготовки працівників. Набуття 
студентами професійної квалі-
фікації у повній відповідності зі 
загальноєвропейськими та сві-
товими стандартами передбачає 
володіння англійською мовою з 
метою професійного спілкування 
[1]. 

У середині 1990-х років Львів-
ський державний університет фі-
зичної культури (ЛДУФК) став 
першим базовим профільним ви-
шем, у якому було розпочато роз-
робку нового курсу, навчальних 
та робочих програм нової дисци-
пліни «фізична реабілітація», що 
передбачає підготовку фахівців-
фізреабілітологів  для роботи з 
неповносправними особами; для 
посттравматичного та післяопе-
раційного відновлення пацієнтів; 
для роботи у фітнес-центрах та 
підтримання безпеки праці на ви-
робництві тощо.

Основним завданням підготов-
ки висококваліфікованих спеціа-
лістів фізреабілітологів є не тільки 
ознайомлення студентів з метою та 
завданнями дисципліни, засобами 
фізичної реабілітації,  практичною 
діяльністю реабілітологів  тощо, а 
й формування соціально-комуні-
кативної компетенції майбутнього 
фахівця. ІМПС посідає провідну 
роль у вирішенні цього завдання, 



150

оскільки надає можливість розви-
нути навички та вміння іншомов-
ного спілкування з використан-
ням професійної термінологічної 
лексики, уміння будувати свою 
мовленнєву поведінку в ситуаці-
ях ділового спілкування, вдоско-
налити різні види мовленнєвої 
діяльності в рамках професійної 
ділової тематики та тематики 
побутового й культурологічного 
характеру, навчити видам дифе-
ренційованого читання з метою 
отримання необхідної інформації 
з фахових видань, ведення ділової 
документації  тощо. 

Таким чином, викладачі кафе-
дри української та іноземних мов 
ЛДУФК опинилися перед необхід-
ністю розробки та впровадження 
сучасних інноваційних матеріалів 
для навчання англійської мови з 
метою професійного спілкування 
студентів, що спеціалізуються з 
фізичної реабілітації. 

Неадекватність існуючих на-
вчальних посібників, традицій-
них підручників з англійської 
мови, а також брак автентичних 
ресурсів, що б відповідали по-
требам студентів-реабілітологів, 
які навчаються за кваліфікацій-
ним рівнем «бакалавр», вирішено 
було компенсувати створенням 
посібника з англійської мови ці-
льового призначення, яким і став 
посібник Professional English for 
Physical Therapy Students.

Аналіз досліджень та публі-
кацій свідчить, що у радянській 
методиці проблема навчання діло-
вого спілкування засобами інозем-
ної мови не розглядалася. Почина-
ючи з 1980-х років у вітчизняній 
літературі з’являються досліджен-
ня, які висвітлюють окремі прин-
ципи та певні методичні засади на-
вчання професійного спілкування. 
Серед науковців, які присвятили 
свої дослідження проблемі профе-
сійно спрямованої іншомовної ко-
мунікації, можна назвати Р. Г. Зай-
цеву (на матеріалі професійного 
спілкування моряків), М. Г. Коч-
неву (на матеріалі спеціальності 
«Будівельні і дорожні машини»), 

Л. Б. Котлярову (на матеріалі спе-
ціальності «Юриспруденція»), 
С. С. Коломієць (на базі викорис-
танням лексики науково-попу-
лярної літератури), Л. І. Морську 
(на матеріалі спеціальності «Фіз-
культура і спорт»), Д. В. Бубнову 
(на базі інженерно-технічної лек-
сики), О. Б. Тарнопольського (на 
матеріалі термінології практичної 
психології).

Праці О. Б. Тарнопольсько-
го та його колег заслуговують на 
особливу увагу, оскільки при-
свячені розробці інноваційних 
методичних принципів та при-
йомів навчання англійської мови 
професійного спрямування із за-
лученням новітніх інтерактивних 
методик [3]. 

Серед зарубіжних учених од-
ними з перших, хто зайнявся фун-
даментальними дослідженням  
навчання мови та спілкування 
нею через зміст іншої навчальної 
дисципліни (content-based second 
language instruction) були D.M.Br-
inton, M.A.Snow, M.B.Wesche [5], 
які доволі повно обґрунтували та 
дали визначення такого навчання. 

Мета дослідження полягала 
у визначенні та реалізації кон-
цептуальних засад розробки по-
сібника Professional English for 
Physical Therapy Students, його 
структури та методики роботи з 
посібником на практичних занят-
тях із студентами ІІ-ІІІ курсів, що 
спеціалізуються у галузі фізичної 
реабілітації.

Об’єктом дослідження стали 
автентичні фахові тексти різних 
літературних жанрів (наукова 
стаття, науково-популярна стаття, 
белетристика тощо), спеціальна 
фахова термінологія галузі меди-
цини та фізичної реабілітації.

Викладення основного мате-
ріалу. Засадничою інноваційною 
характеристикою, покладеною 
в основу створення посібника, 
стала його орієнтованість на май-
бутню професію фахівця з фізич-
ної реабілітації, що здійснюється 
шляхом навчання іншомовного 
мовлення через зміст спеціаль-

ності, тобто студенти отримують 
можливість оволодівати англій-
ською мовою на основі реальних 
фахових проблем. Цей принцип 
забезпечується залученням  до 
посібника виключно автентичних 
фахових дискурсів різних жан-
рів із друкованих та електронних 
джерел.

Визначаючи роль ІМПС у сис-
темі підготовки фахівців з фізич-
ної реабілітації, слід особливо 
наголосити на тому, що посібник 
за своїм навчально-методичним 
наповненням забезпечує можли-
вість реалізації міжпредметних 
зв’язків навчальної дисципліни 
«іноземна мова» з такими дисци-
плінами як «Анатомія людини», 
«Фізіологія людини», «Біохімія»,  
«Основи медичних знань»,  «Фі-
зична реабілітація при порушен-
нях діяльності опорно-рухового 
апарату»,  «Фізична реабілітація 
при порушеннях діяльності сер-
цево-судинної та дихальної сис-
теми»; «Фізична реабілітація при 
множинних порушеннях діяль-
ності систем організму» тощо.

Посібник побудовано у відпо-
відності з кредитно-модульною 
системою організації навчально-
го процесу, що запроваджується 
в Україні. Типовий курс «Англій-
ська мова професійного спілку-
вання» для бакалаврів, згідно із 
вимогами Міносвіти і науки Укра-
їни, повинен охоплювати етапи 
навчання від рівня В1+ (незалеж-
ний користувач, рубіжний рівень) 
до рівня В2 (незалежний користу-
вач, просунутий рівень) і забез-
печити досягнення випускниками 
рівня незалежного користувача 
англійської мови [2].

Посібник складається з 4-х 
модулів, кожен з яких містить 2-3 
розділи (усього 10 розділів – Uni-
ts). Навчально-методичне наповне-
ння розділів посібника присвячене 
розгляду наступних тем:1) Пред-
мет і завдання фізичної реабіліта-
ції; 2) Перша медична допомога; 
3) Анатомічна будова людського 
тіла; 4) Основні фізіологічні сис-
теми організму. Серцево-судинна 
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система; 5) Респіраторна система; 
6) Фізична реабілітація при захво-
рюваннях серцево-судинної та ле-
геневої системи; 7) Опорно-рухо-
вий апарат; 8) Фізична реабілітація 
при порушеннях опорно-рухового 
апарату; 9) Нервова система люди-
ни; 10) Фізична реабілітація у не-
врології.

Висновки
Посібник Л. Гошовської “Pro-

fessional English for Physical The-
rapy Students” вирішує більшість 
проблем, пов’язаних із забезпе-
ченням навчального процесу для 
студентів ІІ-ІІІ курсів, що спеціа-
лізуються з фізичної реабілітації, 
навчаючись за кваліфікаційним 
рівнем «бакалавр», надає мож-
ливість інтегрувати сучасні ме-

тодичні технології викладання 
англійської мови зі спеціалізова-
ним змістом дисципліни «фізична 
реабілітація»; дозволяє здійсню-
вати взаємопов’язане навчання 
мовленнєвих умінь та може стати 
засобом самостійної роботи сту-
дентів-фізреабілітологів. 

Посібник також можна про-
понувати працівникам медичних 
установ та фахівцям практичної 
охорони здоров’я, які потребують 
знання спеціалізованої англій-
ської мови у своїй професійній 
діяльності.
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